
Quick Guide v 1.0

Wireless charging station WS-202

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using 
this product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, 
water or dust. Do not install in rooms with high humidity 
and dust level.

2. Do not expose the device to heat: do not place it close to heating 
appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. Clean the device with dry cloth only.

WARNING 
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is 
not recommended and leads to warranty waste.
According to local regulations, your product and/or its battery must 
be disposed of separately from household waste. When this product 
has reached the end of its service life, take it to a recycling facility 
designated by local authorities.

Features:
● Fast simultaneous charging of 

2 devices;
● LED indicators;
● Intelligent Chipset “Blande”;
● 4 types of protection: OCP/

OVP/OTP/FOD;
● Type C connection;
● Material: ABS plastic;
● Effective charging distance 

≤7mm;

● QI standard compliance;
● The charging efficiency for 

phones: ≥70% under 5V input, 
≥75% under 9V input;

● Output power: 10W / 7.5W 
/ 5W;

● Cable included: USB Type A to 
Type C, 1.2m, USB 2.0;

● Dimension:180 mm (L)*86 mm 
(W)*111.1mm (H)

● Weight: 184.2 g

Compatible devices:
Smartphones: all Qi-compatible devices. Apple: iPhone 8 and above;
Earbuds: all Qi-compatible devices. Apple AirPods: AirPods 2, Pro 
and above.

Съвместими устройства:
Смартфони: всички Qi-съвместими устройства. Apple: iPhone 8 
и по-нови модели; Слушалки: всички Qi-съвместими устройства. 
Apple AirPods: AirPods 2, Pro и по-нови модели.

Kompatibilní zařízení:
Chytré telefony: všechna zařízení kompatibilní s Qi. Apple: iPhone 
8 a novější; Sluchátka: všechna zařízení kompatibilní s Qi. Apple 
AirPods: AirPods 2, Pro a vyšší.

Kompatible Geräte:
Smartphones: alle Qi-kompatiblen Geräte. Apple: iPhone 8 und 
höher; Kopfhörer: alle Qi-kompatiblen Geräte. Apple AirPods: AirPods 
2, Pro und höher.

Dispositivos compatibles:
Teléfonos inteligentes: todos los dispositivos compatibles con Qi. 
Apple: iPhone 8 y superior; Auriculares: todos los dispositivos 
compatibles con Qi. Apple AirPods: AirPods 2, Pro y superiores.

Характеристики:
● Бързо и едновременно за-

реждане на 2 устройства;
● LED индикатори;
● Интелигентен чипсет “Blande”;
● 4 типа на защита: OCP/ OVP/

OTP/FOD;
● Type C свързване;
● Материал: ABS пластмаса;
● Обхват на ефективно зареж-

дане ≤7mm;

● Съвместим с QI стандарт;
● Ефективност на зареждане 

при телефони: ≥70% при вход 
< 5V, ≥75% при вход < 9V;

● Изходяща мощност: 10W / 
7.5W / 5W;

● Кабел в комплекта: USB Type 
A към Type C, 1.2m, USB 2.0;

● Размери:180 mm (L)*86 mm 
(W)*111.1mm (H)

● Тегло: 184.2 g

Vlastnosti:
● Rychlé současné nabíjení 2 

zařízení;
● Indikátory LED;
● Inteligentní čipová sada 

"Blande";
● 4 typy ochrany: OCP/ OVP/

OTP/FOD;
● Připojení typu C;
● Materiál: Plast ABS;
● Efektivní nabíjecí vzdálenost 

≤7mm; 

● Dodržování standardů QI;
● Účinnost nabíjení telefonů: ≥ 

70 % při vstupu 5 V, ≥75 % při 
vstupu 9 V;

● Výstupní výkon: 10W / 7.5W 
/ 5W;

● Kabel je součástí dodávky: 
USB typu A na Typ C, 1,2 m, 
USB 2.0;

● Rozměry: 180 mm (D) * 86 
mm (Š) * 111,1 mm (V)

● Hmotnost: 184.2 g

WARRANTY 
The warranty period starts from the day of the product purchase from 
Canyon authorized Seller. The date of purchase is the date specified 
on your sales receipt or on the waybill. During the warranty period, 
repair, replacement or refund for the purchase shall be performed 
at the discretion of Canyon. In order to obtain warranty service, 
the goods must be returned to the Seller at the place of purchase 
together with proof of purchase (receit or bill of lading). 2 years 
warranty from the date of purchase by the consumer. The service life 
is 2 years.
Additional information about the use and warranty is available at 
https://canyon.eu/warranty-terms/

Date of manufacture: (see at the package). Made in China
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CZ BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Před použitím tohoto produktu si pozorně přečtěte a 
dodržujte všechny pokyny.
1. Nevystavujte zařízení nadměrné vlhkosti, vodě 
nebo prachu. Neinstalujte v místnostech s vysokou 
vlhkostí a prachem.
2. Nevystavujte zařízení teplu: neumisťujte jej 
v blízkosti topení a nevystavujte jej přímému 

slunečnímu záření.
3. Zařízení čistěte pouze suchým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ
Demontáž zařízení je zakázána. Pokus o opravu tohoto zařízení se 
nedoporučuje a vede ke ztrátě ze záruky.

Podle místních předpisů musí být váš výrobek a/nebo jeho baterie 
likvidovány odděleně od domovního odpadu. Po skončení životnosti 
tohoto výrobku jej odevzdejte do recyklačního zařízení určeného 
místními úřady.

ZÁRUKA
Záruční doba začíná dnem zakoupení produktu od autorizovaného 
prodejce Canyon. Datum nákupu je uvedeno na prodejním dokladu, 
účtence. Během záruční doby bude dle uvážení společnosti Canyon 
provedena oprava, výměna nebo vrácení peněz za nákup. Za účelem 
získání záručního servisu musí být zboží vráceno prodávajícímu v 
místě nákupu spolu s dokladem o koupi, účtenkou. Záruka je platná 
2 roky od data zakoupení spotřebitelem. Životnost je 2 roky. Další 
informace o použití a záruce jsou k dispozici na https://czech.
canyon.eu/zarucni-podminky/

Datum výroby: (na obalu). Vyrobeno v Číně.

Pokud rady z výše uvedeného seznamu nepřispívají k vyřešení 
problémů, kontaktujte tým podpory na webu Canyon
https://czech.canyon.eu/zeptejte-se/

Výrobce: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Ayios Athanasios https://czech.canyon.eu/

Package content Product Appearance Four devices charging 

Package content Operating instructions

Wireless charging 
station
Type C cable
Quick guide

1. Connect the station to the power supply. Use 
18W PD adapter or 24W QC adapter for fast 
charging (adapters are not included).
2. Place smartphone in one of the two charging 
areas: vertical or horizontal. Also, you can charge 
two smartphones in two areas at the same time.
3. Place earbuds case in horizontal charging area 
and make sure the device is in the correct position.

Съдържание 
на опаковката Инструкции за работа

Станция за 
безжично 
зареждане
Кабел Type C 
Кратко ръко-
водство

1. Свържете станцията към източник на електри-
чество. Използвайте 18W PD адаптер или 24W 
QC адаптор за бързо зареждане 
(комплектът не включва адаптери).
2. Поставете смартфона на една от двете зони 
за зареждане: вертикална или хоризонтална. 
Можете да зареждате едновременно два смарт-
фона на двете зони.
3. Поставете кутийката за слушалки на хоризон-
талната зона за зареждане

Obsah balení Návod k obsluze

Bezdrátová 
nabíjecí stanice

Kabel typu C

Stručný průvodce

1. Připojte stanici k napájení. Použijte
18W adaptér PD nebo 24W adaptér QC pro 
rychlou práci
nabíjení (adaptéry nejsou součástí dodávky).
2. Umístěte smartphone do jedné ze dvou 
nabíjecích ploch: vertikální nebo horizontální. 
Také můžete nabíjet dva smartphony ve dvou 
oblastech současně.
3. Umístěte pouzdro sluchátek do vodorovné 
nabíjecí plochy
a zkontrolujte, zda je zařízení ve správné poloze.

TROUBLESHOOTING
Problem Solution

Device doesn’t 
charge

Make sure the supplied power adapter is 
connected
Place the device in the appropriate area
Make sure the device is Qi-compatible

Smartphone 
wireless charging 
doesn’t work

Remove the case and any additional 
accessories

Earbuds wireless 
charging doesn’t 
work

Remove the protective case and any 
additional accessories

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
Проблем Решение на проблема

Устройството не 
зарежда

Уверете се, че сте свързали адаптора.
Поставете устройството върху 
подходящата зона
Уверете се, че устройството е Qi-
съвместимо

Безжичното 
зареждане на 
смартфона не работи

Отстранете калъфа и всички 
допълнителни аксесоари

Безжичното зреждане 
на слушалките не 
работи

Отстранете предпазния калъф и 
всички допълнителни аксесоари 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
Problém Řešení

Zařízení se nenabíjí

Zkontrolujte, zda je dodaný napájecí adaptér
připojené
Umístěte zařízení do příslušné oblasti
Ujistěte se, že je zařízení kompatibilní s Qi

Bezdrátové nabíjení 
smartphonu 
nefunguje

Vyjměte pouzdro a další příslušenství

Bezdrátové nabíjení 
sluchátek nefunguje

Odstraňte ochranné pouzdro a další 
příslušenství

If these actions did not solve the problem, please contact the support 
team at http://canyon.eu/ask-your-question/
Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, 
Diamond Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu 

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Преди да започнете работа, прочетете внимателно и 
следвайте инструкциите!
1. Пазете устройството от влага, вода и прах. Не я 
използвайте в запрашени и влажни помещения. 
2. Пазете далеч от източници на загряване и възпла-
меняване. Не оставяйте устройството близо до отопли-

телни уреди и не я излагайте на пряка слънчева светлина. 
3. Този продукт трябва да се свърже към захранване единствено по 
начина, показан в ръковдството за употреба.
4. Почиствайте устройството само със суха кърпа.
ВНИМАНИЕ
Забранено е демонтирането на устройството. Опитът за ремонт на 
това устройство не се препоръчва и води до загуба на гаранцията.

Съгласно местните разпоредби вашият продукт и/или неговата ба-
терия трябва да се изхвърлят отделно от битовите отпадъци. Когато 
този продукт достигне края на експлоатационния си живот, занесете 
го в съоръжение за рециклиране, определено от местните власти.

Ако проблемът не се реши, моля обърнете се към екипа по 
поддръжка на http://canyon.eu/ask-your-question/
Производител: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, 
Diamond Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

ГАРАНЦИЯ
Гаранционният срок на този продукт е 2 години.Той започва да 
тече от датата на закупуването му от оторизиран партньор на 
CANYON. Датата, посочена във фактурата или касовата бележка 
е датата на закупуване. По време на гаранционния период всеки 
ремонт, замяна или възстановяване на стойността на покупката 
се извършва по преценка на CANYON. За да предостави гаран-
ционното обслужване, продуктът трябва да бъде върнат към тър-
говеца, от който е закупен и да бъде придружен със съответния 
документ за покупка (фактура или касова бележка. За подроб-
ности относно употребата и гаранционните условия посетете  
http://canyon.eu/warranty-terms/

Продуктът е в съответствие с изисканията на Директива 
2015/863/EC (or other) Всички декларации може да изтеглите 
от уеб сайт https://canyon.bg/sertifikati/ и/или http://canyon.eu/
certificates, търсейки по модела на устройството.

Směrnice 2014/53/EU o shodě rádiových zařízení. Více informací na www.canyon.eu/certificates

www.canyon.eu

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Hinweise sorgfältig und befolgen Sie alle 
Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
1. Setzen Sie das Gerät nicht übermäßiger Feuchtigkeit, 
Wasser oder Staub aus. Installieren Sie das Gerät 
nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit und hohem 
Staubanteil.

2. Setzen Sie das Gerät nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in 
der Nähe von Heizgeräten auf und setzen Sie es nicht der direkten 
Sonneneinstrahlung aus
3. Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch.

WARNHINWEIS
Es ist verboten, das Gerät zu demontieren. Der Versuch, dieses Gerät 
zu reparieren, wird nicht empfohlen und führt zu Garantieverlusten.
Gemäß den örtlichen Vorschriften muss Ihr Produkt und/oder sein 
Akku getrennt vom Hausmüll entsorgt werden. Wenn dieses Produkt 
das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, führen Sie es einer von 
den örtlichen Behörden bestimmten Recyclinganlage zu.

Wenn diese Maßnahmen das Problem nicht gelöst haben, wenden 
Sie sich bitte an den Support-Team unter http://canyon.eu/ask-your-
question/

Hersteller: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Agios Athanasios http://canyon.eu

Kenndaten:
● Schnelles gleichzeitiges Laden 

von
2 Geräte;
● LED-Anzeigen;
● Intelligenter Chipsatz "Blande";
● 4 Schutzarten: OCP/ OVP/

OTP/FOD;
● Anschluss Typ-C;
● Material: ABS-Kunststoff;
● Effektive Ladedistanz ≤7 mm;
● Einhaltung des QI-Standards;

● Der Ladewirkungsgrad für 
Telefone: ≥70 % unter 5 V 
Eingang, ≥75 % unter 9 V 
Eingang;

● Ausgangsleistung: 10 W / 7.5 W
/ 5 W;
● Kabel im Lieferumfang 

enthalten: USB-Typ-A auf
USB-Typ-C, 1,2 m, USB 2.0;
● Abmessungen:180 mm (L)*86 

mm (B)*111,1 mm (H)
● Gewicht: 184.2 g

DE Lieferumfang Betriebsanleitung

Kabellose 
Ladestation

Typ-C-Kabel

Schnellanleitung

1. Schließen Sie die Station an das Stromnetz 
an. Verwenden Sie
18 W PD-Adapter oder 24 W QC-Adapter für 
schnelles
Aufladen (Adapter sind nicht im Lieferumfang 
enthalten).
2. Legen Sie das Smartphone in einen der 
beiden Ladebereiche: vertikal oder horizontal. 
Außerdem können Sie zwei Smartphones in 
zwei Bereichen gleichzeitig aufladen.
3. Legen Sie den Körper der Kopfhörer in den 
horizontalen Ladebereich

STÖRUNGSBESEITIGUNG
Problem Lösung

Gerät lässt sich 
nicht aufladen

Vergewissern Sie sich, dass das mitgelieferte 
Netzteil verbunden ist
Platzieren Sie das Gerät in dem 
entsprechenden Bereich Stellen Sie sicher, 
dass das Gerät Qi-kompatibel ist

Kabelloses Laden 
von Smartphones 
funktioniert nicht

Entfernen Sie die Hülle und weiteres Zubehör

Kabelloses Laden 
der Kopfhörer 
funktioniert nicht

Entfernen Sie die Schutzhülle und weiteres 
Zubehör

GARANTIE
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Kaufs des Produkts vom 
autorisierten Verkäufer Canyon. Das Kaufdatum ist das Datum, 
das auf Ihrem Kaufbeleg oder auf dem Frachtbrief angegeben ist. 
Während der Garantiezeit erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die 
Rückerstattung des Kaufpreises nach Ermessen von Canyon. Zur 
Beanspruchung einer Garantieleistung muss die Ware zusammen 
mit dem Kaufnachweis (Kaufbeleg oder Frachtbrief) an den Verkäufer 
am Ort des Kaufs zurückgegeben werden. 2 Jahre Garantie ab dem 
Kaufdatum durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer beträgt 2 
Jahre.
Weitere Informationen zur Verwendung und Gewährleistung finden 
Sie unter
https://canyon.eu/warranty-terms/

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de 
utilizar este producto.
1. No exponga el aparato a un exceso de humedad, 
agua o polvo. No lo instale en habitaciones con alto 
nivel de humedad y polvo.

2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de dispositivos 
de calefacción y no lo exponga a los rayos directos del sol.
3. Limpie el aparato solo con un paño seco.

ADVERTENCIA
No se permite desarmar el dispositivo. No se recomienda intentar 
reparar este dispositivo, ya que ello conlleva la pérdida de la garantía.

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su batería deben 
eliminarse por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto haya llegado al final de su vida útil, llévelo a un centro de 
reciclaje designado por las autoridades locales.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a solucionar el 
problema, póngase en contacto con el equipo de soporte de
Canyon en http://canyon.eu/ask-your-question/

Fabricante: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Características:
● Carga inalámbrica rápida de 2 

dispositivos;
● Indicadores LED;
● Chipset inteligente "Blande";
● 4 tipos de protección: OCP/

OVP/OTP/FOD;
● Conexión tipo C;
● Material: Plástico ABS;
● Distancia de carga efectiva
≤7 mm; 

● Cumplimiento de la norma Qi;
● Eficiencia de la carga los 

teléfonos: ≥70 % con una 
entrada de 5 V, ≥75 % con una 
entrada de 9 V;

● Potencia de salida: 10 W / 7,5 
W / 5 W;

● Cable incluido: USB tipo A a 
tipo C, 1,2 m, USB 2.0;

● Dimensiones:180 mm (L) × 86 
mm (An) × 111,1 mm (Al)

● Peso: 184,2 g

ES Alcance de 
suministro Instrucciones de operación

Estación 
de carga 
inalámbrica

Cable tipo C

Guía rápida

1. Conecte la estación a la fuente de 
alimentación. Utilice Adaptador PD de 18 W 
o adaptador QC de 24 W para una rápida 
carga (los adaptadores no están incluidos).
2. Coloque el teléfono inteligente en una de 
las dos zonas de carga: vertical u horizontal. 
Además, puede cargar dos teléfonos 
inteligentes en dos zonas al mismo tiempo.
3. Coloca el estuche de los auriculares en la 
zona de carga horizontal
y asegúrese de que el dispositivo está en la 
posición correcta.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema Solución

El dispositivo no se 
carga

Asegúrese de que el adaptador de corriente 
suministrado está conectado
Coloque el dispositivo en la zona adecuada
Asegúrese de que el dispositivo es compatible 
con Qi

La carga inalámbrica 
de teléfono 
inteligente no 
funciona

Retire el estuche y los accesorios adicionales

La carga inalámbrica 
de los auriculares no 
funciona

Retire la caja protectora y los accesorios 
adicionales

GARANTÍA
El período de garantía comienza a partir del día de la compra del 
producto al vendedor autorizado por Canyon. La fecha de compra 
es la que figura en el recibo de compra o en el documento de 
embarque. Durante el período de garantía, la reparación, sustitución 
o reembolso de la compra se realizará
a discreción de Canyon. Para obtener el servicio de garantía, la 
mercancía debe ser devuelta al vendedor en el lugar de compra junto 
con la prueba de compra (recibo o documento de embarque). Se 
otorgan 2 años de garantía a partir de la fecha de compra por parte 
del consumidor. La vida útil es de 2 años.
Encontrará información adicional sobre el uso y la garantía en
https://canyon.eu/warranty-terms/
Fecha de fabricación: (ver en el empaque). Fabricado en China.

Vertically Horizontally

Non-slip Silicone Pad

Smartphone 
charging area

Smartphone & earbuds 
charging area

LED Power Indicator

Type-C USB Port

Non-slip Silicone PadCable Length: 120 mm



ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ
Гарантійний термін обчислюється з дня покупки товару у 
авторизованого Продавця Canyon. За дату покупки приймається 
дата, зазначена на Вашому товарному чеку або ж на 
транспортній накладній. Протягом гарантійного періоду ремонт, 
заміна або повернення коштів за покупку проводиться на 
розсуд Canyon. Для надання гарантійного обслуговування товар 
повинен бути повернутий Продавцю на місце покупки разом 
із підтвердженнням покупки (чек або транспортна накладна). 
Гарантія 2 роки з моменту придбання товару споживачем. Термін 
служби 2 роки.
За більш детальною інформацією щодо гарантійних термінів, 
будь ласка, звертайтесь до: https://canyon.ua/garantiyni-umovy/

Дата виробництва: (див. на упаковці). Країна виробник: Китай.

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
Прочитайте и следуйте всем инструкциям перед 
использованием продукта.
1. Оберегайте устройство от повышенной влажности, 
попадания воды и пыли. Не устанавливайте 
в помещениях с повышенной влажностью и 
запыленностью.

2. Оберегайте устройство от нагрева: не устанавливайте 
ее рядом с нагревательными приборами и не подвергайте 
воздействию прямых солнечных лучей. 
3. Продукт должен быть подключен к источнику питания только 
того типа, который описан в инструкции по эксплуатации.
4. Очищайте устройство только сухой тканью.

Предупреждения
Запрещается разбирать устройство. Попытки отремонтировать это 
устройство не рекомендуются и приводят к потере гарантии.
В соответствии с местными правилами, ваше изделие и/или его 
батарея должны утилизироваться отдельно от бытовых отходов. 
По истечении срока службы данного изделия сдайте его в пункт 
утилизации, назначенный местными властями.

Если действия из списка выше не помогают решить проблему, 
пожалуйста, обратитесь к службе поддержки на сайте Canyon  
http://canyon.eu/ask-your-question/.
Производитель: Asbisc Enterprises PLC, Кипр, Лимассол 4103, 
Даймонд Корт, ул. Колонакиу 43, Агиос Атанасиос. http://canyon.ru
Импортер в Российской Федерации:  OOO "АСБИС", 125445, 
Россия, г. Москва, муниципальный округ Левобережный вн. тер. 
г., Ленинградское ш., д. 71 Г, стр. 2, этаж 3, помещ. 20, тел. +7 495 
775 06 41 ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантийный срок исчисляется со дня покупки товара у 
авторизованного Продавца Canyon. За дату покупки принимается 
дата, указанная на Вашем товарном чеке или же на транспортной 
накладной. В течение гарантийного периода ремонт, замена 
либо возврат средств за покупку производится на усмотрение 
Canyon. Для предоставления гарантийного обслуживания товар 
должен быть возвращен Продавцу на место покупки вместе с 
доказательством покупки (чек или транспортная накладная). 
Гарантия 2 года с момента приобретения товара потребителем. 
Срок службы 2 года. Дополнительная информация об 
использовании и гарантии доступна на сайте http://canyon.ru/
usloviya-garantii/ 
Дата производства: (см. на упаковке). Страна призводитель: Китай.

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Перед початком експлуатації продукту уважно прочи-
тайте та дотримуйтесь всіх інструкцій.
1. Оберігайте пристрій від вологи, потрапляння води і 
пилу. Також не розміщуйте в приміщеннях з підвище-
ною вологістю, великим вмістом пилу.
2. Оберігайте пристрій від перегрівання: не ставте 

поблизу опалювальних приладів і не піддавайте впливу прямих 
сонячних променів.
3. Пристрій повинен бути підключений до джерела живлення тільки 
того типу, який зазначений в інструкції по експлуатації.
4. Очищуйте пристрій лише сухою тканиною
ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Забороняється розбирати пристрій. Спроби самостійного ремонту 
призведуть до втрати гарантії.
Відповідно до місцевих правил, ваш пристрій та/або його акумулятор 
слід утилізувати окремо від побутових відходів. Коли термін експлуа-
тації цього виробу закінчиться, віднесіть його на переробку до пункту 
утилізації, призначену місцевою владою.

Якщо дії із вищезазначеного списку не допомагають, звертайтесь 
в службу підтримки на веб-сайті Canyon: https://canyon.ua/tech-
support-ua/
Виробник: Asbisc Enterprises PLC, Кіпр, Лімасол 4103, Даймонд 
Корт, вул. Колонакі 43, Агіос Атанасіос, http://canyon.eu 
Імпортер в Україні: ТОВ ПІІ «АСБІС-УКРАЇНА», 03061, м. Київ, 
вул. Газова, будинок 30, тел. +38 044 455 44 11, https://canyon.ua/

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Skôr než začnete tento produkt používať, si dôkladne 
prečítajte nasledujúce pokyny a postupujte podľa nich.
1. Zariadenie nevystavujte nadmernej vlhkosti, vode 
alebo prachu. Neinštalujte na miesta s vysokou 
vlhkosťou alebo prašnosťou.

2. Zariadenie nevystavujte teplu: nepokladajte ho do blízkosti 
výhrevných zariadení a nevystavujte ho priamemu slnečnému 
žiareniu.
3. Zariadenie čistite výhradne suchou handričkou.
Varovanie 
Zariadenie sa nesmie rozoberať. Pri svojpomocnej oprave zariadenia 
hrozí strata záruky, preto ju neodporúčame.
Podľa miestnych predpisov sa váš výrobok a/alebo jeho batéria musia 
likvidovať oddelene od domového odpadu. Po skončení životnosti 
tohto výrobku ho odovzdajte do recyklačného zariadenia určeného 
miestnymi úradmi.

Caracteristici:
● Încărcare rapidă și simultană a
2 dispozitive;
● Indicatori LED;
● Chipset inteligent "Blande";
● 4 tipuri de protecție: OCP/OVP/

OTP/FOD;
● Conexiune de tip C;
● Material: Plastic ABS;
● Distanța efectivă de încărcare
≤7mm;

● Respectarea standardelor QI;
● Eficiența de încărcare a 

telefoanelor: ≥70% la o intrare 
de 5V, ≥75% la o intrare de 9V;

● Puterea de ieșire: 10W / 7,5W 
/ 5W;

● Cablu inclus: USB tip A la 
Tip C, 1,2 m, USB 2.0;

● Dimensiune: 180 mm (L)*86 
mm (W)*111,1 mm (H)

● Greutate: 184,2 g

Parametre:
● Rýchle súčasné nabíjanie 2 

zariadení;
● LED kontrolky;
● Inteligentný čipset „Blande“;
● 4 druhy ochrany: preťaženie, 

prepätie, nadmerná teplota, 
vniknutie cudzích telies;

● Pripojenie typu C;
● Materiál: ABS plast;
● Efektívna vzdialenosť 

nabíjania ≤7 mm;

● Vyhovuje norme QI;
● Účinnosť nabíjania pre 

telefóny: ≥70 % pri 5 V, ≥75 
% pri 9 V;

● Výstupný výkon: 10 W/7,5 
W/5 W;

● Priložený kábel: USB A/C,  
1,2 m, USB 2.0;

● Rozmery: 180 mm (d) × 86 
mm (š) x 111,1 mm (v)

● Hmotnosť: 184,2 g

Технические характеристики:
● Быстрая одновременная заряд-

ка 2 устройств;
● Светодиодные индикаторы;
● Интеллектуальный чипсет 

"Blande";
● 4 типа защиты: OCP/ OVP/OTP/

FOD;
● Подключение Type-C;
● Материал: AБС-пластик;
● Эффективное расстояние 

зарядки ≤7 мм;

● Соответствие стандарту QI;
● Эффективность зарядки 

телефонов: ≥70% при входном 
напряжении 5 В, ≥75% при 
входном напряжении 9 В;

● Выходная мощность:  
10 Вт / 7,5 Вт / 5 Вт;

● Кабель в комплекте: USB Type-A 
на Type-C, 1,2 м, USB 2.0;

● Размер: 180 мм (Д) * 86 мм (Ш) * 
111,1 мм (В)

● Вес: 184.2 г

Особливості:
● Швидке одночасне заряджен-

ня 2 пристроїв;
● LED індикатори;
● Інтелектуальний чіпсет 

«Blande»;
● 4 види захисту: OCP/ OVP/

OTP/FOD;
● підключення Type C;
● Матеріал: АБС пластик;
● Ефективна відстань зарядки 

≤7 мм;

● відповідність стандарту QI;
● Ефективність зарядки для 

телефонів: ≥70% під напругою 
5 В, ≥75% під напругою 9 В;

● Вихідна потужність: 10 Вт/ 7.5 
Вт / 5 Вт;

● Кабель в комплекті: USB Type 
A до Type C, 1,2 м, USB 2.0;

● Розмір:180 мм (Д)*86 мм
(Ш)*111,1 мм (В)
● Вага: 184,2 г

ZÁRUKA 
Záručná doba začína plynúť dňom zakúpenia produktu od 
autorizovaného predajcu značky Canyon. Za deň zakúpenia sa 
považuje dátum uvedený na pokladničnom bloku alebo faktúre. Počas 
záručnej doby sa akákoľvek oprava, výmena alebo vrátenie ceny za 
nákup uskutočňuje na základe uváženia spoločnosti Canyon. Aby 
ste si mohli uplatniť záruku, budete musieť tovar vrátiť predajcovi, u 
ktorého ste si ho zakúpili, spolu s dokladom o kúpe (pokladničný blok 
alebo dodací list). Záruka 2 roky odo dňa zakúpenia spotrebiteľom. 
Servisná životnosť sú 2 roky. Ďalšie informácie o používaní a záruke 
sú dostupné na stránke https://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/ 
Dátum výroby: (uvedený na obale). Vyrobené v Číne.
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Continutul 
pachetului Instructiuni de utilizare

Stație de încărcare 
fără fir

Cablu tip C

Ghid rapid

1. Conectați stația la sursa de alimentare. 
Utilizați
adaptorul PD de 18 W sau adaptorul QC de 24 
W pentru o funcționare rapidă
încărcare rapidă (adaptoarele nu sunt incluse).
2. Așezați smartphone-ul într-una dintre 
cele două zone de încărcare: verticală sau 
orizontală. De asemenea, puteți încărca două 
smartphone-uri în două zone în același timp.
3. Așezați carcasa căștilor în zona de încărcare 
orizontală și asigurați-vă că dispozitivul se află 
în poziția corectă

Obsah balenia Návod na obsluhu

Bezdrôtová 
nabíjacia 
stanica
Kábel typu C
Krátky návod

1. Pripojte stanicu k zdroju napájania. Na rýchle 
nabíjanie použite 18 W adaptér PD alebo 24 W 
adaptér QC (adaptéry nie sú súčasťou balenia).
2. Smartfón položte na jedno z dvoch nabíjacích 
miest: vertikálne alebo horizontálne. Takisto 
môžete nabíjať dva smartfóny na dvoch miestach 
súčasne.
3. Položte puzdro na slúchadlá na horizontálne 
miesto na nabíjanie slúchadiel a uistite sa, že je 
zariadenie v správnej polohe.

Комплект 
поставки Руководство по эксплуатации

Беспровод-
ная зарядная 
станция
Кабель Type-C
Краткое руко-
водство

1. Подключите станцию к источнику пита-
ния. Используйте адаптер PD мощностью 
18 Вт или адаптер QC мощностью 24 Вт 
для быстрой зарядки (адаптеры в комплект 
не входят).
2. Поместите смартфон в одну из двух зон 
зарядки: вертикальную или горизонталь-
ную. Кроме того, вы можете одновременно 
заряжать два смартфона в двух зонах.
3. Поместите корпус наушников в горизон-
тальную область зарядки

Вміст пакету Інструкції з користування

Бездротова за-
рядна станція

Кабель Type C

Короткий 
посібник

1. Підключіть станцію до джерела живлення. 
Використовуйте адаптер 18 Вт PD або адаптер 
24 Вт QC для швидкого заряджання (адаптери 
в комплект не входять).
2. Помістіть смартфон в одну з двох зон заряд-
ки: вертикальну або горизонтальну. Крім того, 
ви можете заряджати два смартфони в двох 
зонах одночасно.
3. Помістіть футляр для навушників у гори-
зонтальну зону зарядки і переконайтеся, що 
пристрій у правильному положенні.

DEPANARE
Problemă Solutie

Dispozitivul nu se 
incarca

Asigurați-vă că adaptorul de alimentare 
furnizat este conectat
Așezați dispozitivul în zona corespunzătoare
Asigurați-vă că dispozitivul este compatibil 
cu Qi

Încărcarea fara fir a 
smartphone-urilor 
nu funcționează

Îndepărtați carcasa și orice accesorii 
suplimentare

Încărcarea fara 
fir  a căștilor nu 
funcționează

Îndepărtați carcasa de protecție și orice 
accesorii suplimentare

ODSTRAŇOVANIE PORÚCH
Problém Riešenie

Zariadenie sa 
nenabíja

Skontrolujte, či je dodaný napájací adaptér 
pripojený
Položte zariadenie na vhodné miesto
Skontrolujte, či je zariadenie kompatibilné so 
štandardom Qi

Bezdrôtové 
nabíjanie smartfónu 
nefunguje

Odstráňte puzdro a akékoľvek ďalšie 
príslušenstvo

Bezdrôtové 
nabíjanie slúchadiel 
nefunguje

Odstráňte ochranné puzdro a akékoľvek 
ďalšie príslušenstvo

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Проблема Решение

Устройство не 
заряжается

Убедитесь, что входящий в комплект 
поставки адаптер питания подключен
Поместите устройство в соответствующую 
зону
Убедитесь, что устройство Qi-совместимое

Беспроводная 
зарядка смартфона 
не работает

Снимите чехол и все дополнительные 
аксессуары

Беспроводная 
зарядка наушников 
не работает

Снимите защитный чехол и любые 
дополнительные аксессуары

ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ
Проблема Рішення

Пристрій не 
заряджається

Переконайтеся, що адаптер живлення, 
який є в комплекті підключений
Розмістіть пристрій у відповідному місці
Переконайтеся, що пристрій Qi-сумісний

Бездротова 
зарядка смартфона 
не працює

Зніміть чохол і всі додаткові аксесуари

Бездротова 
зарядка навушників 
не працює

Зніміть захисний футляр і всі додаткові 
аксесуари

Ak tieto kroky problém nevyriešili, kontaktujte 
tím podpory na stránke https://canyon.sk/spytajte-sa/
Výrobca: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

GARANTIE
Perioda de garantie incepe din momentul achizitiei produsului dela 
reprezentantul autorizat CANYON. 
Data achizitiei este specificata pe chitanta sau factura. In perioada 
de garantie, reparatia sau dispozitivului trebuie aprobata de Canyon. 
Pentru a beneficia de garantie, produsul trebuie returnat impreuna 
cu dovada cumpararii. Perioada de garantie este de 2 ani de la data 
cumpararii. Informatii suplimentare despre garantie pot fi gasite pe: 
http://canyon.ru/usloviya-garantii/
Data producerii: (verificati ambalajul). Produs in China

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi instructiunile de mai jos inainte de a incepe 
utilizarea produsului
1. Nu expuneti dispozitivul la umezeala excesiva, apa 
sau praf. Nu instalati dispozitivul in camere cu nivel 
ridicat de umiditate sau praf. .
2. Nu expuneti dispozitivul la caldura: nu-l pozitionati in 

razele directe ale soarele sau in apropierea unor surse de caldura. 
3. Produsul trebuie conectat la o sursa de alimentare conform 
indicatiilor din manual.
4. Nu turnati lichide sau substante de curatare. Curatati boxa doar cu 
materiale textile.

AVERTISMENT
Este interzisă demontarea dispozitivului. Încercarea de a repara acest 
dispozitiv nu este recomandată și duce la pierderea garanției.
În conformitate cu reglementările locale, produsul dumneavoastră și/sau 
bateria acestuia trebuie eliminate separat de deșeurile menajere. Când 
acest produs a ajuns la sfârșitul duratei de viață, duceți-l la o unitate de 
reciclare desemnată de autoritățile locale.

Dacă aceste acțiuni nu au rezolvat problema, vă rugăm să contactați 
echipa de asistență.  http://canyon.eu/ask-your-question/
Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Olvassa el ezt az útmutatót, mielőtt használni kezdi a 
készüléket.
1. Ne tegye ki a készüléket magas páratartalom, 
nedvesség, por hatásainak. Ne használja olyan 
szobában, ahol magas a pára-/portartalom. 

2. Ne tegye ki a készüléket hő hatásainak: ne használja hőforrás 
közelében, ne tegye ki direkt napsugárzásnak.
3. A készüléket száraz textillel tisztítsa.
FIGYELEM!
Az eszköz szétszerelni tilos. Az eszköz házilagos javítása nem ajánlott 
és a garancia elvesztéséhez vezet. 
 
A helyi előírásoknak megfelelően a terméket és/vagy annak 
akkumulátorát a háztartási hulladéktól elkülönítve kell 
megsemmisíteni. Ha ez a termék elérte élettartamának végét, vigye el 
a helyi hatóságok által kijelölt újrahasznosító létesítménybe.

Termékjellemzők:
● 2 eszköz gyorstöltése
● LED jelzőfények;
● “Blande” chipkészlet;
● OCP/ OVP/OTP/FOD 

védelem;
● Type C csatlakozás;
● ABS műanyag;
● ≤7mm hatékony töltési 

távolság;

● QI megfelelőség;
● Töltési hatékonyság 

telefonoknál: ≥70% 5V,
≥75% 9V bemenet esetén;
● Kimenet: 10W / 7.5W / 5W;
● USB Type A - Type C, 1.2m, 

USB 2.0 kábel mellékelve
● Méret:180 mm (Ho)*86 mm
(Szé)*111.1mm (Ma)
● Tömeg: 184.2 g

GARANCIA 
A termék garanciája a termék első megvásárlásával kezdődik, melyet 
szállítólevéllel, számlával, nyugtával, garancialevéllel igazolhat. 
A garanciaidő alatt a termék meghibásodása esetén a Canyon a 
döntése szerint intézkedik a termék megjavításáról, kicseréléséről 
vagy a vételár visszafizetéséről. Garanciális probléma esetén kérjük 
forduljon a kereskedéshez, ahol a terméket vásárolta.  A garancia 
időtartama 2 év. További információkért látogasson el a következő 
weboldalra:  https://canyon.eu/warranty-terms/ 
Gyártás időpontja: (lásd a csomagoláson). Származási ország: Kínai 
Népköztársaság

HU A csomag Használat

Töltőállomás

Type C kábel

Útmutató

1. Csatlakoztassa az állomást a tápegységhez. 
Használjon 18 W-os PD-adaptert vagy 24 W-os 
QC-adaptert a gyors töltéshez (az adapterek 
nem tartozék). 
2. Helyezze az okostelefont a töltési területek 
egyikére: függőlegesen vagy vízszintesen. Két 
okostelefont is tölthet egyszerre két területen. 
3. Helyezze a fülhallgató tokot a vízszintes töltési 
területre és győződjön meg róla, hogy a készülék 
a megfelelő helyzetben van.

HIBAELHÁRÍTÁS
Probléma Megoldás

A készülék nem tölt

Ellenőrizze a tápegységet
Ellenőrizze, hogy a készülék megfelelő 
helyen van-e Ellenőrizze a készülék Qi 
megfelelőségét

Az okostelefon 
töltés nem működik Távolítsa el a tokokat és a kiegészítőket

A fülhallgató töltés 
nem működik Távolítsa el a tokokat és a kiegészítőket

Ha a fenti lépések nem segítenek és a probléma továbbra is 
jelentkezik, vegye fel velünk a kapcsolatot: http://canyon.eu/ask-
your-question/ 
Gyártó: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond 
Court 4103 Ayios Athanasios, Ciprus http://canyon.eu

Kompatibilis eszközök:
Okostelefonok: minden Qi kompatibilis eszköz, Apple: iPhone 8 és 
újabbak; Fülhallgatók: Qi kompatibilis eszközök. Apple AirPods: 
AirPods 2, Pro és újabbak.

Dispozitive compatibile :
Telefoane inteligente: toate dispozitivele compatibile Qi. Apple: 
iPhone 8 și versiunile superioare; căști: toate dispozitivele compatibile 
Qi. Apple AirPods: AirPods 2, Pro și versiunile superioare.

Kompatibilné zariadenia:
Smartfóny: všetky zariadenia kompatibilné s Qi. Apple: iPhone 
8 a novšie; slúchadlá do uší: všetky zariadenia kompatibilné so 
štandardom Qi. Apple AirPods: AirPods 2, Pro a vyššie.

Совместимые устройства:
Смартфоны: все Qi-совместимые устройства. Apple: iPhone 8 и 
выше; Наушники: все Qi-совместимые устройства. Apple AirPods: 
AirPods 2, Pro и выше.

Сумісні пристрої:
Смартфони: всі Qi-сумісні пристрої. Apple: iPhone 8 і вище; 
Навушники: всі Qi-сумісні пристрої. Apple AirPods: AirPods 2, Pro 
і вище.


